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Kéziratokat nem adunk vissza.

Szerkesztőség és kiadóim atal: B a I k á n v i 
Ernő könyvkereskedésében Alsölendván.

A nyilttér sora egy korona.

Nagyon szegények vagyunk!
Alsólendva, április hó isi.

Szegénynek lenni nem a legkelle
mesebb állapot. Sőt szomoru állapot. Na
gyon szegénynek lenni még kellemetlenebb. 
Süt a világon a legkellemetlenebb. Ha csak 
egyes embereket sújt ezzel a szerencsét
lenséggel az Isten ujja, könnyen megái la
píthatjuk, hogy ebből kifolyólag még nem 
dűl össze az Eifel-torony, vagy homályosul 
el a göncöl-szekér, de ha már egy 
egész város vegetál a szegénység legala
csonyabb stádiumában: hát ezen már illik, 
hogy gondolkodjunk egy keveset.

Ezeknek előrebocsátása után aztán ki
mondhatjuk bátran, hogy Alsólendva váro
sát olyas-valami lepte meg, amelynél fogva 
a sorsa, állapota hasonlít azon szerencsétlen 
embertestvéreinkéhez, akiknek igénye na
gyon sok, de a pénze nagyon kevés.

Mindezideig magunk sein hittük ezt 
komolyan, mert ámítottuk önmagunkat, de 
most kénytelenek vagyunk erre rájönni. Sőt 
ha még sokáig élünk, arra is könnyen rá
jöhetünk, hogy Alsólendvának nemcsak hogy 
kevés a pénze, de egyáltalán nincsen egy 
fél fityingje sem, amivel szabadon rendel
kezhetne.

Pedig sok mindenre kellene.
Tervbe van véve a világítási mizériák 

megszüntetése;
tervbe van véve az utcák rendezése;

tervbe van véve a városi rendőrség lét
számának emelése;

tervbe van véve az utak aszfaltirozása; 
tervbe van véve a kőrház-épités, és még 

sok minden (a manó tudná számontartani!), 
amire egy, a kultúrával haladni akaró város
nak feltétlenül szüksége van

És ezzel a töméntelen sok tervvel szem
ben csak egyedül egy eset áll fenn, hogy: 
nincs és nincs pénzünk.

Ne higyje senki, hogy Alsólendva té
kozló fiú módjára elpazarolta a pénzét. Oh 
dehogy! Mi tudjuk nagyon jól, hogy Alsó
lendvának sohasem is volt pénze, igy 
elpazarolni valója sem lehetett. Hiszen 
valahányszor arról esett szó, hogy „kell 
v a lam i,"  mindannyiszor ijedten voltunk 
kénytelenek konstatálni, hogy bár sok min
denünk nincsen: pénzünk sincsen.

Hivatalosan azonban még sohasem je
lentették ki az anyagi szegénységünket. 

Most ez is megtörtént.
Amikor a múlt hét szombatján, a kép

viselőtestületi ülésen foglalkoztak érdemes 
városatyáink a múlt szamunkban körülmé
nyesen ismertetett vasútvonal tervezetével, 
akkor tudtuk meg, hogy a kasszánk szó
rnom állapotát már h iv a ta lo s a n  is sza
bad tudomásul adni. Nem történt nagy 
dolog, csak éppen annyi, hogy amikor arról 
volt szó, hogy nekünk is kidukál rukkolni 
az erszénnyel a vonat költségeire, megál
lapodtunk annál a tételnél, mely szerint a

város nem igen adhat, mert a városnak nem 
igen van adogatni valója.

Igy aztán inig Letenye s z á z e z e r , 
Regede s z á zh a t v a n e z e i , Nagykanizsa 
k é t s z á z e z e r, Muraszombat szintén igen 
tekintélyes összeget kitevő koronákkal járul 
a vonat kiépítéséhez, addig Alsólendva vá
ros summa summámul 3000 (mond: h á 
ro m ez e r) koronát szurkol ki — cs a k .

Ne nevess világ, mert ez komoly do
log; annyira komoly, hogy csaknem a két
ségbeesésbe kergeti azokat, akik ennek a 
nem is annyira szerencsétlen, mint nagyon 
szegény városnak a sorsát a szivükön vi
selik. Nem az volt az indokunk, hogy „nem 
adunk, mert másra kell a pénz," hanem az, 
hogy „adnánk szívesen, de nincs." És ha 
nincs, hát miattunk építhetnek akár luillám- 
vagy sárkány-vasutat, még akkor sem tudunk 
pénzt előteremteni — semmiből.

A vasút természetesen mi nélkülünk is 
megépül, ha akar; a mi pár ezer koronánk 
nem mérvadó, ha az eszme fel tud emel
kedni arra a magaslatra, ahonnan bizton 
várhatja a megvalósulását, de higyjék 
el kérem, gavalléros szomszédaink, mi is 
szívesen adnánk, ha volna amit adjunk. 
Adósságból nem lehet vasutat építeni; ne
künk pedig ezenkívül nincsen egyebünk.

Lehet, hogy idővel még bennünket is 
megkörnyékez a szerencse, ám sajnos: 
idáig nem igen találkoztunk vele. Talán 
majd ha meglesz az az említett vasútvonal,

A vér.
(Folytatás.) (ti

V.
Elvira, légy a feleségem. Azt mondod, 

hogy soha senkit nem szerettél úgy, ahogy en
gem; boldogok leszünk, meglásd. Itt hagyod a te 
bűnös világodat és elmegyünk, ahol nem ismer 
senki.

A férfi úgy beszólt, mintha könyörögne. Lá
gyan, szerelmesen.

A lány körülnézett, hogy nem hallja-e valaki. 
Egy kicsiny szobában voltak, késő este, ócska 
bútorokkal körülvéve. Rajtuk kívül senki sem volt 
odabenn.

Légy a feleségem, jö jj velem, -  kérlelte
a férfi.

A leány nem felelt.
Jö jj velem, Elvira.

A leány tépelődött, lesütötte a szemét és úgy
felelt:

— Nem lehet!
Miért nem lehet?
Mert nem szabad.

A férfi nagyon elcsodálkozott.
— Nem szabad ?
— Nem.
Csend lett egy ideig. Nem néztek egymásra. 

Lesütötték a tekintetüket mind a ketten. Márton 
is, Elvira is.

— És miért nem ? törte meg a csendet 
a férfi.

— Az.
De hiszen éppen én akarlak megmenteni 

téged a bűntől!
— Hogy újabb bűnt kövessek el.
— Micsoda bűn volna az, ha ezután nem 

a szeretőm, de a hites feleségem lennél V
Nem lehet az, Márton.

— Miért nem ?
— Nem mondhatom meg.

- Hát nem szeretsz?
- Szeretlek, de nem mehetek.

Mitől félsz ? A világtól ? Tisztességes 
asszonyt csinálok belőled Elvira.

—■ Nem mehetek, hagyj. . .
A férfinek fejébe szökött a vére a vissza

utasításra.
— Muszáj jönnöd ! . . .

Nem m egyek. . .

Sokáig hallgattak mind a ketten. Márton ci
garettát vett elő. Egyiket belenyomta a leány szá
jába, a másikra ö maga gyújtott rá. A leány 
szintén rágyújtott, aztán odadugta ajkát a férfinek:

— Csókolj meg Márton.
A férfi megcsókolta hosszan, élvezettel a pi

ros ajkakat. Véresre szívta őket.
Aztán njra kérlelni kezdte.
Ismét könyörögve, szerelmesen.
—  Jö jj velem, Elvira.

Nem. Nem szabad. Nem tehetem.
És sírni kezdett a lány.

Rossz vagyok, rosszabb, mintsem gon
dolnád. Bűn volna megtennem.

Nem törődöm rosszaságoddal, bűnöddel, 
semmivel; jössz velem, mert szeretlek ..

Nem megyek.
Csend lett újra. A férfi belebámult a dohány

füstbe és gondolkodott. Aztán egyszerre felállott 
és odalépett az ajtó elé. Sápadt volt az arca, mint 
a halotté. Határozottan, szinte parancsolóing szólt 
a szemben álló leányhoz :

Jössz ! . . .
Nem.

Mártont roppantul tüzelte a harag. Homlokát 
kiverte a verejték, szemei vérben forogtak s re
kedten ordított:

— Jössz, m e rt...
Nem megyek.
Mert megöllek ! és megragadta a leány 

kezét. Az megrémült és minden erejéből azon 
igyekezett, hogy kiszabadulhasson a szobából.

B o csáss! hörögte a lány.
Ne félj, nem egyedül halsz meg, sugta 

egy örült bcszámithatatlanságával a férfi, én is 
megyek ..

És pisztolyt vont elő.
Ne bánts, nem lehetek a feleséged, 

rimánkodott a lány. Átok volna, bűn. . .  Ne 
bánts ..

A megdühödt ember felvonta a fegyver ra
vaszát. Irtózatosan eltorzult az arca. Halántékán 
kidagadtak az erei, szeme véres volt, arca ijesztően 
haragos, s nem érzett, nem látott egyebet, mint 
rettenetes szorítást a torkán és vért, a padlón 
folyni: egy leány, meg egy férfi vérét összefolyni...

Jössz, mert megöllek!
A leány irtózatos félelemben állt előtte és 

felszisszent Márton kezének erős szorításától.
Nem megyek. . .  Nem mehetek . . ÖljMert bűn volna. 

Bűn ? m eg..
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majd akkor. . De természetesen, előre nem 
tanácsos inni a medve bőrére!

Egyszóval: szegények vagyunk és 
punktum Lesz-e vasút, nem lesz-e. ez 
nem érdekelhet bennünket annyira, mint e* 
az újabb tapasztalás. Mert elvégre is. vasút 
nélkül megáalni még nem olyan sanyarú 
állapot, mint pénztelen szegénységben né
hány évtizedet végigvegetálni. Vasút nélkül 
még csak valahogyan megélünk, de pénz 
nélkül nem. Egyáltalán nem

így liát annyit adunk, amennyit adha
tunk. Isten látja a lelkünket, nem tehe
tünk arról, hogy nem mi örököltük Dárius 
kincseit, hanem mások.

Nem egyformán süt ránk a nap fénye; 
nem egyformák még az ujjaink sem. nem
hogy az anyagi állapotaink: nem vagyunk 
egyformán édes-gyermekei az Istennek: ami 
másnak százezer pengő, nekünk ugyanannyi 
,i háromezer korona gondban, verítékben 

Mert mi nagyon szegények vagyunk!

A munka.
Saját erőnkből, s z ív ó s  természetünknél, ta

nul.isi kedvünkből és a müveit Nyűgöt jóvoltából 
ina már odajutottunk és azon a ponton állunk. 
h"gy minden elfogultság és szerénytelenség nél
kül sorozhatjuk magunkat a civilizált nemzetek 
sorába, habar sovinizmus ide, sovinizmus oda 

egy és más tekintetben sok kívánni való ma
rad fenn.

De ne firtassuk a dolog érzékenyebb részét: 
maradjunk meg csak abban a kellemes tudatban, 
hogy nagyot haladtunk, hatalmas arányokban fej
lődtünk. csakhogy még kitartóan küzdenünk és 
taradhatatlanul előre törnünk kell, hogy végre 
ieikiismerctfurdalás nélkül megállhassunk egy ke
veset pihenni, hogy uj erőt, fokozott kedvet nyerve 
a további munkálkodáshoz, méltó versenytársai 
legyünk a számottevő nemzeteknek és semmivel 
sem legyünk mögöttük.

A munka, a nemes, komoly, férfias és becsüle
tes munka fokmérője egy állam nagyságának. A 
renyhe, tunya, elhizakodott önmagukat túlbecsülő 

a sohasem emelkedhetnek valami magasra s 
az. il. irányú törekvés mindenkor csalfa ábránd, 
meddő í isérlet marad Egy nemzetet csupán a 
dolgos kc/.ii. szilárd jellemű fiai emelhetik oly 
színvonalra, hol félelem és rettegés nélkül meg-

hs erőtlenül hanyatlott a lány egy közeli
székbe.

Hát nem szeretsz? ordította magán
kívül a férfi.

Szeretlek, nagyon szeretlek, de mégsem
tehetem.

Te dacos lány. Inkább a halál és a pi
szok. mint a tisztességes é le t!?

Ölj meg, de nem megyek!
Miért nem ?

A 1eány hallgatott. A térti inegismételte
kérdést:

Miért nem ?
N..■ kérdezd . Miirton.
Ti■hát nem kérilezem, mondta erőit.

tett nyug;al<un mai a férfi s neki eél/ott közvetít
közelből a leány mellém■k.

Megmondod, vagy ...
Nem mondom m eg!

Elvira a fegyver ravaszát figyelte. Márton a 
leányt nézte.

— Miért nem ?! Követelem, hogy megmond. 
A leány sirt. zokogott. Remegett a dühöngő

ember élőit Életét látta veszélyeztetze, de nem 
tudott bünösebb lenni, mint amilyen bűnös volt. 
Tehát vallania kellettOdavonta magához Mártont.

Megmondom. Adj előbb egy csók o t... 
Többet úgysem csókolsz meg!

Martont megcs kolta a lány. Egyszer, kétszer, 
tízszer Soha szivéből eredőbb csókokat férfinek 
nem adott

Márton kiszabadult a karjaiból és várt. Látta 
a leány küzdését, könycit, de nem rettentette meg.

— Miért nem ? - szólt.
Nem bántasz, ha megmondtam ’J • kér

dezte félve a lány.

állhat. A nép tartja fenn az államot, latba teszi 
eiejét, fárad, kfizködik a hon javáért, a haza jó 
létéért Ezzel szentben a munkás-ember jogosan 
és sem alamizsna, sem kegyelemkenyérképpen 
várhatja el. hogy munkásságénak ha nem is busás 
gyümölcsét, fényes ellenszol ,álatát kapjam eg.de 
a Ilin . jusson neki. hogy síjá t exisztenciája és csa
ládjának nyugodt megélhetése biztosítva legyen.

Természetesen .-sak ama nemzetek fejlődtek 
rohamosan, lettek tekintélyesekké és ragyognak 

. | - nagyságban, melyek méltányolni és el
ismerni tudják a nép elévülhetetlen érdemeit es 
ha nem is tékozoltak. mégsem fukarkodtak a jól 
megérdemelt honorálásban, vagyis lehetővé tették 
a szerény igényű, ne ni nagy vágyu szegény em
berek megélhetését.

Nálunk is a nép szerény munkaszeretete, 
erős hazafias érzülete és makacs ragaszkodása a 
szülőföldje rögjéhez lette lehetővé egy barbariz
musaiból kivetkőző nemzet kialakulását. olyan 
nemzetét, mely párátian gyorsasággal és mesébe 
illő varázslattal kapaszkodott fel a kultúra lajtorjá
jának oly magas fokara, hogy némileg az idege
neknek is szembe tűntünk.

Látjuk tehát, hogy megvannak eszközeink 
é-; módjaink a lendületes fejlődéshez, megvan a 
tehetség és képesség a megállapodás nélküli fo
kozatos emelkedésünkhöz, mégsem jutunk előre. 
Sőt immár oda fejlődtek a dolgok, hogy az el- 
ernyedés szomorú jelei mutatkoznak a láthatáron. 
Ha még idejében nem karoljuk föl elhanyagolt 
ügyeinket, borzalmas állapotok szemtanúi leszünk

S mindez a nép munkanélküliségének, meg
élhetése nehézségeinek, helyzete súlyos, nyo
masztó voltának tudható be. A szegény munkás- 
embernek az utolsó mentőeszközhöz kell folya
modnia : a kivándorláshoz. Kénytelen elhagyni a 
haza földjét, mely nem tudja a betevő falatját 
megadni.

Itt volna az ideje, hogy ezzel a dologgal 
mindennél előbb foglalkozzék nocsak a kormány 
és az országgyűlés, hanem a társadalom, a tőke 
s főleg a munkaadó'

Egyről-másról.
i.

Az az oláh kapitány, aki a Dorozsmán ki
siklott gyorsvonaton ült s ép bőrrel menekült meg 
a borzalmas katasztrófából, a megcsonkított tete
mek, fölfordult kocsik és szétzúzott kerekekre 
tekintve, igy szólt:

Én most jövök a romániai véres esemé
nyek színhelyéről. De ami ott történik, az kicsi 
dolog ehhez képest.

Hozzád sem nyúlok 
Akármi lesz. is az ?

— Akármi.
Elvira félrefordult, lesütötte a szemét, mint 

a halálra-itélt, aztán mintha a saját bűnös szel
lemével beszélt volna, síri hangon súgott valamit 
a férfinek . . .

A szerencsétlen férfi előtt egy egész világ 
látszott összeomlani. Minden-minden becsületes
ségével, tisztaságával. S csak szennyet látott maga 
előtt. Sok-sok piszkot, bűnt, becstelenséget. Le
hunyta szemeit, hogy ne lásson és gondolkodni 
tudjon. De látta akkor is azt a piszkot, amely 
körülvette... S egy leányt látott maga előtt; egy 
nem embert, de állatot, aki idáig a szeretője volt.

Nem látott egyebet. Nem tudta : mit cselek
szik. Ütésre emelte súlyos kezét s másik percben 
a bűnös leány lebukott a székek k ö z é ...

. .  A házbeliek figyelmesek lettek a zajra .
. Belökték az a jtó t..

A férfi csak állt bután, mozdulatlanul. . .
A I ány hörgött.
Márton feléje rúgott s tompa hangon mondta 

oda a bámulóknak:
A nővérem volt. . .  a bestia. . .

S kitámolygott az ajtón.

Nem ment messze. Alig telt néhány lépést. . .  
Egy óra múlva megtalálták a ház fala mellett 

véresen. A fejéből meg patakzotl a meleg vér..
A revolverét pedig szorította, szorította ..

(Vége.)

És ez a mondás nagyon természetes is. A 
forradalom borzalmait azzal az érzéssel fogadjuk, 
hogy egy fejetetejére állított államban és társada
lomban megbokrosodtak a dolgok és az emberek. 
De amikor egy békés, csöndes, sőt fejlődésben 
levő államban elhanyagolt és megkopott mű
szerek miatt egymásra rohannak emberekkel meg
töltött kocsik s véres, bezúzott koponyával repül
nek ki az úttestre emberi tetemek. akkor azt 
kell mondanunk, hogy ennél veszettebb látvány 
csakugyan nincs a világon. Mert amott a forra
dalom nyugtalansága benne van a lelkekben s e 
nyugtalansághoz képest élnek vagy halnak meg 
az emberek. De emitt a nyugalom érzését köve
telik meg az emberektől; azt mondják, hogy 
nyugodtan, békességesen, bizalommal üljetek csak 
föl a mi vasutainkra. Nem lesz semmi bántódás- 
tok, végigviszünk benneteket egy csöndes, békés 
országon, csöndes és békés mezőkön át, csöndes 
és békés falvak és városok mentén. Mert ez az 
ország a nyugalom országa . ..

Lényegileg mindegy, hogy a rendellenesség 
milyen formában tör ki az országban : lázadó pa
rasztok ocsmány és embertelen vérengzésében-e, 
avagy egy hitvány és megromlott vasúti váltó 
által okozott gyilkos katasztrófában. Azért mindegy, 
mert itt is, ott is bizonyos korhadtság vagy rom
lottság okozza a katasztrófa kitörését. Amott egy 
megromlott gazdasági rendszer. Emitt egy meg
romlott . .  .

Végeredményében emitt is egy megromlott 
gazdasági rendszer. . .  És ez a megromlott gaz
dasági rendszer ott van az államvasutak minden
féle mizériáiban, a személyiekben és tárgyiakban 
egyaránt. Nem kell bizonyítanunk sem, mert hi
szen maguk az intéző körök is beismerték már 
azokat a rettenetes fogyatékosságokat, amelyek 
az államvasutak körül tapasztalhatók. Azonban 
eddig a vezetők csak a különböző javaslatokig 
jutottak el. Vasúti embereknek tudniok kell, tud
ják is, mondják is, hogy igenis sürgős javítások! a 
van szükség és hogy minden perc késedelem ki
számíthatatlan szerencsétlenségek okozója lehet. 
Jóslataik, ime, kezdenek szomorú valósággá válni.

Meg kell immár sürgősen valósítani a bajok 
megoperáiását; kezdjék meg azzal, hogy az egy
szerű, a borzalmasan egyszerű vasúti váltó-gépe
zetet ujjal cseréljék föl, ha egyszer elkopott.

A vasúti váltó elromlott. Csináltassák meg. 
Rögtön. Habozás nélkül. Ilyen értelmezéssel bizony 
igaza van annak a megmenekült oláh kapitány
nak, amikor azt mondja :

A forradalom színhelyéről jövök. De mi
csoda gyerekjáték annak borzalmai ehhez a ka
tasztrófához képest!

II.

Alig egy-két napja, hogy az összes magyar
országi lapok hasábokat irtak az utolsó zalai 
betyárról, Savanyu Józsiról, aki kiszabadíthatva 
hosszú éves rabságából, nem bírta el a szabad
ság levegőjét és önkezével vetett véget életének. 
Most ismét hasonló érdekes betyár elpusztulásá
ról adnak hirt. Odakint a jegenyefás tanyavilág
ban érdekes ember regényes élettörténete köze
ledik most sablónos tabló felé. Hudi Antal, a 
szegedi Mathuzálem, a hajdan hírhedt rabló és 
szabadsághös vívja haláltusáját.

Hudi Antal húsz éves gyerekember volt, 
amiki r a német komiszárius robotos munkára 
rendelte. A vastag-nyakú, erős derekú, kemény 
koponyáju legény azonban megtagadta az enge
delmességet. A szabad magyarembernek nem pa
rancsol sem a német, sem más, csak az öreg Isten, 
így gondolkodott az Antal-gyerek s beállt szabad
legénynek. Mert bizony abban az időben csak 
a futóbetyár volt szabad-ember széles e hazában 
Hudi később Rózsa Sándor bandájába szegődött. 
Részt vett a puszta-király minden hadjáratában. 
A szabadságharc kitörésekor is Rózsa bandájá
ban volt s egyike volt a szabad-csapat legvitézebb 
karikásostoros katonáinak. A szabadságharc leve- 
retése után ismét réme lett a homokbuckák közt 
őgyelgő nehéz vasas-németnek, ügyetlen csere- 
párnak.

Nem tudott nekik a sárgaréz-sipkás német 
zsandár sem ártani s az erős kezű Rádai is csak 
ravaszsággal tudta a puszták szabad fiait ártal
matlanná tenni. Hudi tizenöt evet töltött nehéz 
rabságban, és mikor kikerült, roskatag vén ember 
lett. De nemcsak ő, hanem a világ is megválto
zott a tizenöt év alatt. Nem voltak már szab.ul- 
legények, a Tisza útvesztő ingoványai is eltűntek. 
A régi mesterségéhez nem térhetett vissza a 
puszták roskatag, üreg fia, keresett tehát mégis
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olyan foglalkozást, amely az Isten szabad világá
hoz köti. Elszegődött csősznek a rókusi gazda
sághoz s irár közel harminc éve ritka becsületes
séggel vigyáz a gondjaira bízott földekre.

Ez a mozgalmas életpálya közeledik most 
a vége felé. Hudi a múlt hónapban töltötte be a 
104-ik évet, már hónapok óta súlyos beteg s 
állapota most oly válságosra forduli, hogy szük
ségét látta a végrendelkezésnek. Magához hivatott 
két szavahihető tanút, akiknek elmondta, hogy 
minden ingóságát Újlaki Antal szegedi hírlapíró- 
kollégánkra hagyja, aki mindig jó szívvel volt 
iránta. Ez a hagyaték pedig mindi s ;ze  két tárgy
hói all. Az egyik az a kasza, amelylyel Hudi 
4d-ban rácokat pusztított, a másik pedig a bot, 
amellyel 30 éve a rókusi gazdaságot őrzi.

És még mondják, hogy újságíróra nem mo
solyog a szerencse!

1 1 1 .

Uton-utfélen siránkozó asszonyokkal talál
kozom. Nem kérdem keserűségük okát, mert hi
szen ugyis tudom. Az egyik idegenbe vándorolt 
fiát. másik férjét, a harmadik vőjét siratja. Sírnak, 
sírnak. . .  és az az egyedüli vigaszuk, hogy tisz
tességesen megsirathatják kedvesüket.

Jó  magamat is gyenge szívvel áldott, vagy 
vert meg a Teremtő. Együtt sírok, együtt szuinor- 
kodom velük. El-elgondolkozom községünk sze
génységén . .. Könyeim elállnak és vigasztalódom. 
Ismerem a viszonyokat, tehát — hallgatok. Vissza
tartani a tőlünk kivándorló parasztokat bűn lenne. 
Másutt ez erény-szántba megy! Nálunk bűn.

De lássuk a leplezetlen valóságot!
Községünknek földbirtoka alig van. Ami van 

egy-két „jobb gazdának" titulált embernek, a z — 
a takarékpénztáraké. Nyakig ül mindegyik az 
adósságban. Alig bir annyit keresni, hogy a ka
matokat fizethesse. De miből is pénzeljen ?

Uraim ! Megyei urak! Az utlevél megszer
zésének megnehezítésével, határrendőrség szapo
rításával, kellemesen hangzó frázisokkal nem 
fogjuk a kivándorlást megakadályozni soha Tes
sék több gondot fordítani az adófizető polgár 
énjére. Ne a szigorú szabályrendeletek rideg és 
kíméletlen §-ainak alkalmazása, hanem a huma
nizmus legyen a megye kormányzásában a vezér
elv. Iparkodjunk felismerni a kórt, amely sor
vasztja munkaképes testvéreink testét-lelkét és ha 
felismertük az igazi bajt, ne a receptszerii 
orvossággal, hanen a legközvetlenebb gyógymód
dal igyekezzünk őket lábraállitani. Ha éhes, ne 
illatszereket, hanem kenyeret adjunk neki.

Népünk nem akar mások izzadmányán 
szerzett tőkéből, munka nélkül osztozkodni. De 
mert ö is véletlenül táplálkozik az Isten igéjén 
kivill egyébbel is, — szépen hangzó frázisokkal 
olcsititani nem lehet. Hallgassuk meg azokat a 
szerencsétleneket, akik a mennyei örökséggel 
való csábitgatással küldettek a földnépe nevelé
sének nehéz munkájára. Köztük élve, köztük 
szenvedve, nem fogják azt a megszokott szóvirá
got alkalmazni népünkre, hogy: „legboldogabb 
ember." Ezt az általánosított frázist csak egyes 
vidékekre vagy mondjuk községekre lehet alkal
mazni. De egy kaptafára huzni valamennyit nem 
lehet.

Veszek egy példát.
Én úgy tudom, ha van valakinek — mond

juk egy hold földbirtoka, ugyanily nagyságban 
;iz. övé, föl a menyországig és le a pokolig. S 
mégis mit kell látnom? Egyik nyomor-teljes köz
ségben pár ember, ki filloxera által kipusztitott 
szőlőjét forgatta, kőfejtőre akadt. Nem tudom ki
nek a feljelentésére, főbírói rendelat ment pár 
szegény gazdához, — ki keservesen megszolgálja 
a kő kibányászásával annak teljes értékét, 
nogy azonnal vetessen fel térképet a kőbányá
ról (?) és jelentse be a legközelebbi főbírói hi
vatalhoz, mert ellenkező esetben az illető költsé
gére a bánya (?) be fog temettetni hivatalból.

Te szegény paraszt! kapd le a kalapodat 
és ne tégy egyebet, mint tiszteld a törvényt, fi
zesd az adót és ha már erre utolsó vánkosodat 
is kihúzták a fejed a ló l: menj, vándorolj ki, mert 
itt sem élned, sem halnod nem lehet!

Lapunk kiadóhivatala ismételten felkéri mind
azon előfizetőinket, kik az előfizetési árakkal hátra
lékban vannak, hogy azt minél előbb megküldeni 
szíveskedjenek, mert ellenkező esetben a lapot el
mükre tovább nem küldjük.

HÍ R E K .
Szem élyi h ir. Gróf Batthyány Pál, Zala- 

vármogye főispánja hétfőn városunkban időzött s 
ez alkalommal hivatali vizsgálatot tartott a szolga- 
biróságnál. Az ügyek kezelése, úgyszintén az. ott 
tapasztalt példás rend felett legnagyobb elisme
résének adott kifejezést.

Kőrössy Sándor, Zalavármegye segédtan- 
feliigyelöje, a környékbeli iskolák látogatására 
kedden városunkba érkezett.

G yászhir. Mély megdöbbenéssel vettük 
a hirt, hogy Ziegler Kálmán, Csáktornyái kir. köz
jegyző, volt országgyűlési képviselő szerdán éjjel 
11 órakor, életének 59-ik évében rövid szen
vedés után — elhunyt. A megboldogult Csák
tornya és vidékének egyik legnépszerűbb polgára 
volt s hirtelen halála annál is inkább kínosan 
érintette ismerőseit, meri mindenki tisztelte, min
denki szerette benne a jó  hivatalnokot, hazafit és 
a köiügyek lelkes és fáradhatatlan bajnokát. — 
Temetése pénteken délután ment végbe óriási 
részvét mellett. Messze távolból is rengeteg so 
kan gyűltek össze Csáktornyán, hogy a váratla
nul elhunyt közjegyzőnek a végtisztességet meg
adják. Városunkból is többen utaztak el a te
metésére.

Jegyző-választás. A megüresedett szent- 
györgyvölgyi körjegyzői állásra hétfőn történt meg 
a választás. Az állásra két jelölt volt, egyik Tóth 
Géza turnischai aljegyző, a másik Herényi Ödön, 
volt alsólendvai aljegyző. A két aspiráns közül 
2t> szótöbbséggel Tóth Gézát választották meg 
Szentgyörgyvölgy község körjegyzőjének.

— K épviselőtestületi ülés. — Városunk 
képviselőtestülete szombaton délután ülést tartott, 
melynek tárgyát a múlt számunkban már ismer
tetett vasútvonal ügye képezte. Ugyanis Stájer- 
ország és Vasmegye határától Muraszombaton, 
Alsólendván, Letenyén, Nagykanizsán és Keszthe
lyen át egy rendes nyomtávú gözinozdonyu, nem 
vicinális, hanem fővonal kiépítése iránt indult meg 
egy erősebb mozgalom, és a mozgalom támoga
tására Letenye község egy lelkes felhívásban vá
rosunk vezető-embereit és nagybirtokosait is 
megkérte. Ezenkívül a keresk. minisztérium elé 
indítandó monstre-kiildöttség kiegészítésére is fel
kérte az illetékesek figyelmét. Képviselőtestü
letünk természetesen szívesen és lelkesedéssel 
fogadta szombati ülésén az eszmét s megígérte

erejéhez képest — úgy nz anyagi, mint er
kölcsi támogatást. (Ezzel különben mai számunk 
vezető-helyén is foglalkozunk.)

A lap szab ály -jóváh agyás. Az alsólend- 
vai Daiárda már innen-onnan egy esztendeje, hogy 
felküldte jóváhagyás végett alapszabályait a bel
ügyminiszternek. Azóta jöttek emberek, mentek • 
emberek, de a Dalárda alapszabályára csak nem 
került a sor. Most végre Andrássy megkönyörült 
a porosodó aktán s magas jóváhagyásával ellátva, 
szerdán megküldte azt a Dalárdának.

M űkedvelő előad ások . A Kereskedő 
é- Iparos-lfjak Egyesülete által május hó 4-ikén 
a Koronában rendezendő nagy műkedvelői elő
adás iránt városszerte nagy az érdeklődés. Leg
ifjabb egyletünknek mintegy bemutatkozása fog 
lenni közönségünk előtt ez az estély, melyre kü
lönben a próbák — Balog Péter szakavatott ve
zetésével — már nagyban folynak. A közönség 
érdeklődéséből Ítélve, úgy anyagi, mint erkölcsi 
tekintetben fényesen sikerül, ami méltó honorá- 
ciója lesz a rendezőség fáradozásainak. „A be
tyár kendője" cimü 3 felvonásos népszínmű 
előadását egy alkalmi prolog előzi meg, melyet 
lapunk felelős-szerkesztője, Oszeszly M. Viktor 
irt az ifjúság estélyére.

A „Hungária hazai ernyögyár" személyzete 
szintén rendez májusban egy műkedvelői szini- 
előadást. A próbák itt is serényen folynak a 
pünkösd vasárnapján a Koronában tartandó es
télyre. „A vöröshaju" népszínművet adják elő 
Wortman Samu rendezésével.

— Uj épitész-vállalkozó. Ascherl József 
építész, építési vállalkozó — ki városunkban szán
dékszik letelepedni mai számunkban közölt 
hirdetésére felhívjuk t. olvasóink figyelmét.

ü ró f Batthyány Pál köszönet*.
Gróf Batthyány Pál, vármegyénk főispánja,
ki mintegy irányítója a gyermekvédelmi 
ügyeknek, meleg hangú levelet intézett e 
héten Fuss F Nándorné úrnőhöz, a Liga 
helyi bizottságának elnökéhez, melyben 
hálásan nyilatkozik az alsólendvai gyermek
napok sikeréről. Levelében hálás köszöne
tét mond Fuss F. Nándorné úrnőnek, aki 
felkérésére nemes lélekkel elkövetett min
dent az ügy érdekében, továbbá a bizott
ságnak magának, az áldozatkész közönség
nek és mindazoknak, kik az elhagyott, sze
gény gyermekek ügyét diadalra juttatni 
igyekeztek.

A turnischai rém eset. A szerencsétlen 
turnischai postás, Laki Gábor gyilkosának kézre- 
keritése érdekében erélyesen nyomoz vidékünk 
csaknem minden hatósaga. I lol itt, hol ott tartóz
tatnak le egyes gyanúsított embereket, kiket aztán 
igazolás után szabadon bocsátanak. Az igazi 
gyilkosnak pedig se Ilire, se hamva. Nincs sehol. 
Vagyis csak nyoma nincsen, amiből kiindulva 
utolérhetné a törvény büntető keze. — Egy k nap 
egy lendvahosszufalusi lakost, Düh Mátyást tar
tóztatta le a csendőrség, kit a gyilkossággal gya
núsítottak, de miután igazolta magát, szabadon 
eresztették.

H atárszéli kirendeltség. A Csáktornyái 
határrendóri kirendeltségnek a január havi bel
ügyminiszteri rendelet értelmében folyó hó l én 
kellett volna megkezdeni a működését. Folyó hó 
1-én azonban a kirendeltség helyett a soproni 
határrend őrségi kapitány surgönyüeg jelentette, 
hogy a belügyminiszter alapján a kirendeltség 
e hó 2í)-án kezdi meg működését. Azt hisszük 
mi, hogy még ez a dátum sem biztos; de hogy 
a határőrség szaporításával nein fogják megaka
dályozni tudni a kivándorlást, az szent-igaz!

Színházi újság. Nagykanizsán „Asziu- 
ház" címmel képes kritikai és művészeti hetilap 
indul meg Nagy Samu és Kálmán Pál hírlapírók 
szerkesztésében. A díszes kiállítású, lö  oldal 
terjedelemben megjelenő lap, melynek munkatársai 
közt a inegye majd minden jobbnevü íróját ott ta
láljuk, tartalmazni fog képek, elbeszélések, tárcák, 
versek, apróságok, színházi kritika és rendezési 
tanulmányokat. A színházi lap nagy elterjedését 
teljesen előmozdítani fogja hihetetlenül olcsó 
előfizetési ára; egész szini szezonra (;{ hónapra) 
•J kor. 50 fill. Előfizetni lapnak szerkesztőjénél 
is lehet.

A k erék p ár. Vincsecs István breznvicai 
és Dugár István gumilicai lakósok egy-egy kerék
párt adtak át Váltál Ferenc turnischai lakatosnak 
javítás végett. Váltál meg is reperálta a vaspari
pákat, de Vincsecs és Dugár többé színét sem 
látták biciklijüknek, mert azokat a lakatos titok
ban idegen embereknek eladta. Károsultak felje
lentésére a csendórség Váltál ellen az eljárást 
megindította.

B etö réses lo p ás. Gazdag Pál bánutai 
lakos jelentést tett a csendórségen, hogy inig ö 
az igazak álmát aludta, ismeretlen tettesek éjnek 
idején feltörték a kamráját s onnan nagyobb 
mennyiségű vásznat elemeitek. A tettesek kézre- 
keritése végett a csendórség nyomoz.

— Cselédek h arca . Minden egyes hétre 
esik egy-egy cselédháboruskodás. Igazán csodá
latos az az önfeláldozó törekvés, amellyel ezek 
a kitünően idomított hölgyek a szenzációtlan 
hírrovatok föllenditése iránt munkálkodnak. — 
Legutóbb Belső Mari és Lener Mári voltak azok, 
kik vasárnap délután éktelen sivalkodások köze
pette kitört verekedésükkel épületes látványban 
részesítették az utca járó kelőit. A Ferenczy-féle 
vendéglő előtt valami felett összevesztek, amit az 
öklök argumentuma kisert. A nagy csetepatéra 
nagy népcsődület keletkezett, aminek a hirtelen 
ott tei melt csendórség vetett véget, ki a vesze
kedő természetű Amazonokat előállította.

A gyonütötte a  p art. Balogh János 27 
éves szentandrási napszámos a partot fejtette 
Társai eltávoztak onnan és hazamentek. Amikor 
már órák is elteltek és Balogh még mindig nem 
tért haza, visszamentek a helyszínére, hogy meg
nézzék, nem-e történt valami baja. A munka 
helyén azonban csak levetett kabátját találták meg. 
Kutatás után arra a gondolatra jöttek, hogy hátha 
az időközben leomlott föld alatt van a pajta
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síik. Elkezdtek tehát a földet hordani s huszonöt 
kocsj föld elliordása után szomorú leletre buk
kantak. Előttük feküdt Balogh íelismerhctetlensé 
gig összezúzott holtteste A szerencsétlenül járt 

'munkáit özvegye és két kis árvája siratja.

Szerkesztői üzenetek.

Kiváncsi. .A ver ciniü regényt ívlclósszcrkesztőnk 
irta i *»zy álnév alatt. Köszönjük a kegyes elismerési.

Némethy F. körjegyző ur. Akár itt történt, akár olt 
történt, •* lényege*-az, hogy megtörtént. Különben az egész 
tudósítást a csenJörségtöl kaptuk. Levelének nagy hasz
nát vettük volna közvetlen az. eset után. de ina már nem 
volna akfuáli* háromhetes dolgokról írni. Figyelmét egyéb
ként köszönjük.

Kis ördög. Jövő héten, ha mérünk, üzenünk, l'dv!

A já n lh a tó  czegek
Alsólendván.

(Előfizetőink ingyené.- hirtlelc'-rovnla.)

, UOBTMAN BKN'O n.fös «•< divatkcreskedö.
kaka d u  Is t v á n  fodrász.

IIOjUATII LAJOS r.idr:i*z. Illatszerek raktári
IIADEI! Ili: li.M.W t ■ z i | h * - .

SOMWAlíCZ K A K U IA  b o r k o r ,-k . <t.i. 

T Ö IIO K  SA.N DOK ,vi|,o>, ■ h u rk o l, 'k o d ö . 

Á t, IST V Á N  v en d ég lő *. l l , ," Z iif u h i.

W A I.T K K S D U K K E B  I lK M tIK  ........ ..
b é rk o c s i- tu la jd o n o s .

IIECK MIKSA sülödéi,-.
I’OI.I.AK LAZÁK nagykereskedő.
IIIliiLlUCS ISTVÁN o-i/iiiii,lia. 
l-'KKKNCZV JOZSKK v. udoglös.

NK1 KAI l'.K ANIlKÁS K,,r,,n;i vendéglő*.
• BLAI SA.NDOK va-uti vendéglő*.

BEVESZ SAMK ............ti kávés.
Özv. rí SKE I I ÜLNI /.N I. vendéglős. 

MANDKLKAI M MOK rölVis .•> divatáru kereskedő. 

A K N 'I I . IN  BENŐ fűszer-, festék-. csemege-, liszt-, 
vélemény-magvak, úgyszintén noriiiherg i-. iivog- és 
|K»r> /.o lluii koro-kodéso Deszka-, é p iilc tfa - és

szénraktár.
KLICIILNKKI.D SA.NDOK l.erkoesi-lulnjdono-. 

Idei Mautner-féle magvak FKEYER KIKÖT keres
kedésében kaphatók.

WLISZ ZSli i.MU.ND ol-oro.idii lerli-zalm. 
TOPLAK JÁNOS vegy •skorcskedese. mész- és 

ooineiit-raktúra cs ccmentúru ké*zilése.
BBENNEK SAMK vegyeskereskedő. 

liAZDAC, KEKENCZ vendéglője a ,< Sipkeshez" 
llosszufaliihaii.

SCHW AKOZ AKN'OI.D téglagyáros.

Árlejtési hirdetmény.
A szentbcnedcki (Vasmegye, posta: 

Tótkeresztur) újraépítendő r. k. iskolára a 
verseny-tárgyalás

folyó évi m ájus 6-án délelőtt II órakor

tartatik meg a helyszínén. A tervrajz és 
költségvetés, amely 9625 koronára van
előirányozva, a plébánia hivatalnál bete
kinthető.

Szenthenedck, 1907. április 3.

Mazaly Sándor
plébános.

208 1907. szám.

Árverési hirdetmény.
Nova és vidéke takarékpénztár r. t. végre

hajtató javára Ambrus (iábor és Hőim Béla végre 
hajtást szenvedetteknél a zalaegerszegi kir. tör
vényszék 48 906. sz. végrehajtást s az alsólendvai 
kir. járásbíróság 100b V. 30 8. számú kiküldetést 
rendelő végzése alapjait 351 kor. 47 fillérnyi 
követelés hátralék s járulékai kielégítésére Lentiben

1907. évi április 27. napján d. e. 10 ó rak or

2 tehén. I szekér. 1 zongora, bútorok és egyéb 
ingóságok 1340 kor. becsértékben bírói árverés 
utján fognak eladatni következő általános árve
rési feltételek mellett: Ha a tárgy becsértéke meg 
nem igértetnék, az a kikiáltási áron alól is a leg
többet Ígérő által megvettnek jelentetik ki, még 
akkorjis, ha más árverelö által igére! nem tétetett. 
Minden tárgy vételára azonnal készpénzben fize
tendő. melynek lefizetése után az elárverezett 
tárgy a vevő birtokába adatik. Ha a legtöbbet 
Ígérő a vételárt azonnal le nem fizetné, a tárgy 
azonnal újabban árvereltetik s ez esetben a fize
tést nem teljesítő árverelönek a netalán! többlet
hez igénye nincs, ellenben a netaláni kisebb 
összeget pótolni köteles és az árverés további 
folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván. 1907. ápr. hó 11.
ltom on v ív  Jo m l  
bir. végrehajtó.

148*: tk. 1907.

Atvertisi hirdetmény kivonata.
Hlatkó János nagykanizsai lakos végre

hajtatnak özv. Vucsák Ferencné szül. Meszelics 
Juli alsólendvai lakos végrehajtást szenvedett elle
ni 164 kor. tőkekövetelés és ennek járulékai iránti 
végrehajtási ügyében az alsólendvai kir. járásbí
róság területén lévő s a 20 40-ed részben Vucsák 
Ferencné sz. Meszelics Juli, az 5 40-ed részben 
Vucsák Gyula, az 5 40-ed részben Vucsák Sándor 
az 5 40-ed részben Vucsák Ferenc és az 5 40-ed 
részben kiskorú Vucsák Erzse nevén álló követ
kező ingatlanokra, u. m .: 1.) az alsólendvai 29. 
sz. tjkvben f  3 sor 336. hrszám alatt felvett in
gatlanra (szántó a Korosic-diilőben) 112 korona,

2.) ugyan ebben a tjkvben f  4. sor 336. 
hrszám alatt felvett ingatlanra (szántó ugyanott) 
146 korona adó-alapon ezennel megállapított 
kikiáltási árban, és pedig a 337. hrszámu ingat
lannál a C. 8 alatt özv. Vucsák Ferencné sz. 
Meszelics Juli javára bekebelezett szolgalmi jog
nak az esetre való fentartása mellett, ha a beí
gérendő vételárból a megelőző, mintegy 200 koro
nát kitevő illetéktartozás ki nem kerül, a 336 
hrszámu ingatlannál pedig ugyancsak a jelzett 
szolgalmi jognak az esetre való fenntartása mellett, 
ha a beígérendő vételárból a megelőző s mintegy 
270 koronát kitevő tartozás ki nem kerül, külön
ben az árverés az illető ingatlanra nézve hatály- 
talonná válik s az ingatlan az azonnal megtar
tandó ujabhi árverésen s szolgalmi jog fenntar
tása nélkül fog elárvereztetni, 2 .) az ottani 41. 
számú jkvben f  2. sor 63 a hrszám alatt felvett 
ingatlanra (41 a számú ház, udvar és kert) a C. 
5916 tkv. 894. szám alatt özv. Vucsák Ferencné 
sz. Meszelics Juli javára bekebelezett szolgalmi 
jog fo ltot Ion fenntartása mellett 521 korona, 3 )  
az ottani 1131. sz. tjkvben + 1. sor 598 b. hr
szám alatt felvett ingatlanra (szántó a Gábor-kerl- 
ben) 211 kor. adó-alapon ezennel megállapított 
kikiáltási árban és pedig a C 5916 tkv. 894. 
szám alatt özv. Vucsák Ferencné sz. Meszelics 
Juli javára bekebelezett szolgalmi jog M i  ó t  I o n  

fentartása mellett, — az árverést elrendelte és 
hogy fentebb megjelölt ingatlanok

az 1907. évi julius hó 16. napján
d , . |0 ,,rakor ejbíróság vhajtói szobájába meg- 
tarlaiuló nyilvános árverésen a megállapított kiki- , 
állási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan jutalék beesárának 10 "„-ál készpénzben, vngv 
a/1 KSJ ; I..X. t.-ez. 42. $-áhan jelzett árfolyamúi.d 
szániitoítésaz 1H8I.évinov. I-én3333.sz. a.kelt iaz- 
ságiigyiniiiiszleri rendelet S. jj-ban, kijelölt óvdek- 
képes értékpapírban a kiküldőit kezéhez letenni.

Kell AKo-l.endvan. 1907. március lm 22.
A kir. jbiróság telekkönyvi hatósága.

Ilim , kir. ulbir,,.

76. 1907. végrh. szám.

Á rv e ré s i h ird etm én y .
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. é\; 

LX. t.-c. 102. tj-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a/ alsólendvai kir. járásbíróságnak 
1907. évi V. 48. 53. és 71 I. számú végzése követ
keztében dr Hídvégi Miksa ügyvéd által képviselt 
Mayer Testvérek javára Veinstigl Jakab ellen 77 K. 
52 f. s jár. erejéig 1907. évi január hó 25-26 foga
natosított kielégítési végrehajtás utján le- és felül
foglalt és 613 koronára becsült következő ingósá
gok, u. in .: szarvasmarhák, gazdasági eszközök 
és szalma nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. járásbí
róság 1907-ik évi V. 48 2. számú végzése folytán 
77 kor. 52 fill. tőkekövetelés ennek 1906. évi oki 
9. napjától járó 5„ 1 kamatai, és eddig összesen 
35 kor. 86 fillérben biróilag már megállapított, 
költségek erejéig, Zalabaksán a Szentandrási 
pusztán leendő megtartására 
1907. évi április 2 3 . napjának d. e. II órája  
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
éviLX t.-c. 102. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Alsólendván 1907. április hó 5.
A n ilm cseo  Lóim n i  
kir. bir. végrehajtó.

794. 1907. tkv.

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. jbiróság, mint tkvi ható

ság közhírré teszi, hogy Drávec István és tsai 
végrehajtatóknak Robb Antal vhajtást szenvedő 
elleni 590 K. tőkekövetelés és jár. iránti vhtási 
ügyében az alsólendvai kir. jbiróság területén 
levő Robb Antalnak, illetőleg Robb Antalnak nős 
Kontrec Erzsével — tulajdonát tevő s 1.) a csen- 
tei 265. sz. tjkvben f  1 sor 825. hrszám alatt 
felvett ingatanból (szőllő és rét a Csentehegyen) 
való B 5. 13. és 14 alatti 3 5 öd rész jutalékára 
adó-alapon ezennel 1423 kor-ban megállapított 
kikiáltási árban, de a C 1744 895. szám alatt Robb 
József és Barát Anna javára bekebelezett szol
galmi jog feltétlen fenntartása mellett, 2.) az 
ottani 267. sz. tjkvben f  1. sor S24. hrszám alatt 
felvett ingatlanból (szőllő és rét a Csentehegyen) 
való B. 3. alatti 1 2 ed rész jutalékára adó-alapon 
ezennel 494 K-ban megállapított kikiáltási árban.

3.) ottani 276. sz. tjkvben f  1. sor 846. hr
szám alatt felvett ingatlanból (szántó és rét a 
Csentehegyen) való B. 10. alatti 1 10-cd rész 
jutalékára adó-alapon ezennel 142 K-ban meg
állapított kikiáltási árban, de a C. 1744 895. szám 
alatt Robb József és neje Barát Anna javára be
kebelezett szolgalmi jog feltétlen fenntartása mel
lett az árverést elrendelte és hogy a fenntebb 
megjelölt ingatlanok

az 1907. évi julius hó 3 napján
d. e. 10 órakor Csente községházánál megtartandó nyilv. 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatnak. 
— Árverezni kívánók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10 százalékát készpénzben, vagy az 1881. LX. 42. §-ban 
jelzett árfolyammal számított és a/ 1881.évi :i3:n. száma, 
kelt I. M. rend. I . §. kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni. Kelt Alsólendván, 1007. niárc.
!. napján. — A kir. jbiróság tkvi hatósága.

Bíró. kir. albiró

Építtetők figyelmébe!
Van szerencsém  a  n. érd. közönség b 

tu d o m ására  hozni, hogy mint
épitész és épitési vállalkozó 

Alsólendván letelepedni szándékozom . T a
nulmányaimat nagyobb fővárost m űépíté
szeknél szereztem , miért is elvállalok ter
vezés és költségvetések készítését, építések  
vezetését, szakvélem ények ad ását, valamint 
épitési m unkálatokat.

A n. é. közönség szives párifogását kéri

A S C H E R L JÓ Z S E F
építész Alsólendván, Kanizsai-uteu.

Nyomatott Ralkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


